REPUBLIKA HRVATSKA

MINISTARSTVO GOSPODARSTVA |
ODRZIVOG RAZVOJA

UPRAVA ZA PROCJENU UTJECAJA NA OKOLIS I

ODRZIVO GOSPODARENJE OTPADOM

SEKTOR ZA ODRZIVO GOSPODARENJE OTPADOM
SLUZBA ZA DOZVOLE I PREKOGRANICNI PROMET OTPADOM

KLASA: UP/I 351-04/23-20/47
URBROIJ: 517-05-2-1-23-8

Zagreb, 9. svibnja 2023.

Ministarstvo gospodarstva i odrZivog razvoja, OIB: 19370100881, Uprava za procjenu utjecaja na
okolis i odrzivo gospodarenje otpadom, Sektor za odrzivo gospodarenje otpadom, Sluzba za dozvole i
prekograniéni promet otpadom, na temelju ¢lanaka 118. Zakona o gospodarenju otpadom (,,Narodne
novine*, broj 84/21) i ¢lanka 9. stavak 1. Uredbe (EZ) br. 1013/2006 Europskog Parlamenta i Vijeca
od 14. lipnja 2006. o posiljkama otpada ( SL L 190, 2006), povodom zahtjeva trgovackog druStva BTV
TRUCK LOGISTIK d.o.0., Slavonska avenija 62a, HR-10000 Zagreb, OIB: 07831041189, zastupanog
po osobi ovlastenoj u skladu sa zakonom, za isporuku otpada koji podlijeZe notifikacijskom postupku

iz Republike Hrvatske, donosi

ODOBRENJE

1. Trgovackom drustvu BTV TRUCK LOGISTIK d.o.o0., Slavonska avenija 62a, HR-10000 Zagreb
odobrava se isporuka otpada koji podlijeze notifikacijskom postupku u Republiku Austriju sukladno
sljede¢im podacima iz Notifikacije br. HR 001449 koja je sastavni dio ovog odobrenja.

Koli¢ina otpada:

Naziv otpada u Hrvatskoj:
Europska lista otpada:

Dodatak VIII Baselske konvencije
(ili IX ako je primjenjivo)

Y- oznaka

H- oznaka

OECD oznaka:

Primatelj otpada:

Postrojenje za oporabu:

Postupak oporabe:
Vrsta prijevoza:
Granicni prijelaz:

90.000 tona

Drvni otpad

03 01 05,17 02 01,19 12 07,20 01 38
Nije popisano

AC170

Fritz Egger GmbH & Co. OG, Holzwerkstofte,
Weiberndorf 20, 6380 Sankt Johann, Austria
Fritz Egger GmbH & Co. OG, Tiroler Strasse 16,
A-31050 Unterradlberg, Austria

R3

Cestovni

Macelj; Dubrava Krizovljanska
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2. Odobrava se isporuka do najvise 4500 posiljaka predmetnog otpada u razdoblju od 1.06.2023.
godine do najkasnije 31.05.2026. godine.

3. Tri dana prije slanja otpada, posiljatelj je duZzan o tome obavijestiti ovo Ministarstvo na adresu
elektronicke poste notification@mingor.hr, i ostala nadlezna tijela ukljuena u predmetni
prekograni¢ni promet otpada te primatelja posiljke.

4. Svaka posiljka otpada treba biti popracena ovim Odobrenjem, obrascem iz Priloga I.A Uredbe (EZ)
br. 1013/2006 (Notifikacija) br. HR 001449 i odgovarajucim obrascem iz Priloga I.B Uredbe (EZ)
br. 1013/2006 (Dokument o prometu).

5. Primatelj otpada, u roku od tri dana od preuzimanja, duZan je potvrditi primitak otpada na
ovjerenom Dokumentu o prometu, ¢iju ¢e presliku dostaviti posiljatelju otpada i Ministarstvu
gospodarstva 1 odrZivog razvoja Republike Hrvatske na adresu elektronicke poste
movement@mingor.hr.

6. Podnositelj obavijesti duzan je osigurati da primatelj otpada u najkra¢em roku, a ne duzem od 30
dana od zavrSetka konac¢ne oporabe i najduze do jedne kalendarske godine, nakon primitka otpada,
dostavi Ministarstvu presliku ovjerenog Dokumenta o prometu s ovjerenim podacima o obavljenom
kona¢noj oporabi.

7. Prekograni¢ni promet otpada koji podlijeze notifikacijskom postupku ne moze zapoceti bez pisanog
ili presutnog pristanka svih zainteresiranih drzava (drZava polazista, provoza i odredista).

ObrazlozZenje

Trgovacko druStvo BTV TRUCK LOGISTIK d.o.o., Slavonska avenija 62a, HR-10000 Zagreb
podnijelo je 5. travnja 2023. godine zahtjev Ministarstvu gospodarstva i odrZivog razvoja, za isporuku
predmetnog otpada koji podlijeze notifikacijskom u Republiku Austriju. Trgovacko drustvo je uz
zahtjev priloZilo obrazac obavijesti o prekograni¢nom prometu, dokumente za izdavanje odobrenja za
provoz podru¢jem Republike Slovenije i dokumente za izdavanje odobrenja za isporuku u Republiku
Austriju, propisane ¢lankom 119. Zakona o gospodarenju otpadom i odredbama Uredbe (EZ) br.
1013/2006 ukljuCujuci ugovor o oporabi predmetnog otpada koji podlijeze notifikacijskom postupku
u drzavi odredista.

Prema podacima iz Izjave o osiguranju jamstva Euroherc Osiguranje d.d., Zagreb br. 804399466 od
7.04.2023. godine, osigurano je pokrice troskova u slucajevima iz ¢lanka 6. stavka 2. Uredbe (EZ) br.
1013/2006 u iznosu od 50.500,00 EUR.

Nadlezno tijelo drzave odrediSta, Republike Austrije, dostavilo je 5.05.2023. godine potvrdu o
urednosti dokumentacije br. 2023-0.324.050. Sukladno ¢lanku 9. stavku 1. Uredbe (EZ) br. 1013/2006,
ovo ministarstvo kad nadlezno tijelo Republike Hrvatske za provedbu navedene uredbe odobrava
predmetni prekograni¢ni promet otpada uz uvjet ispunjenja uvjeta pod tofkama 1-7 izreke ovog
odobrenja. Nadalje, u slu¢aju da nadlezna tijela drzave provoza ne izdaju pisano odobrenje u roku 30
dana od dostave obavijesti o urednosti zahtjeva nadleznog tijela drzave odredista, smatra se da su dala
presutno odobrenje za predmetni prekograni¢ni promet otpada. Sukladno ¢lanku 9. stavku 5. Uredbe
(EZ) br. 1013/2006, presutno odobrenje za planiranu otpremu isti¢e jednu kalendarsku godinu nakon
isteka roka od 30 dana od izdavanja obavijesti o urednosti zahtjeva nadleZnog tijela drzave odredista.

2/3



Bududi da je tijekom postupka utvrdeno da stranka ispunjava propisane uvjete iz ¢lanka 119. Zakona
o gospodarenju otpadom i odredbama Uredbe (EZ) br. 1013/2006, odlu¢eno je kao u izreci odobrenja.

Uputa o pravnom lijeku:

Ovo rjeSenje je izvr$no u upravnom postupku i protiv njega se ne moze izjaviti Zalba, ali se moze
pokrenuti upravni spor. Upravni spor pokrece se tuzbom pred mjesno nadleZznim Upravnim sudom u
roku 30 dana od dana dostave ovog rjeSenja. Tuzba se predaje navedenom upravnom sudu neposredno
u pisanom obliku, usmeno na zapisnik ili se $alje poStom, odnosno dostavlja elektronicki.

VISA SAVIETNICA - SPECIJALIST

AN : AN s 7
/27 Dr.4c. Sandra Subasi¢

P

DOSTAVITI:

1. BTV TRUCK LOGISTIK d.o.0., Slavonska avenija 62a, HR-10000 Zagreb

2. InSpektorat Republike Slovenije za okolje in energijo, tfs.irsoe@gov.si

3. Bundesministerium fiir Klimaschutz, Umwelt, Energie, Mobilitit, Innovation und
Technologie, vl@bmk.gv.at

4. Ministarstvo financija, Carinska Uprava, pisarnica@carina.hr

5. Zavod za zastitu okoli$a i prirode, pisarnica@haop.hr

6. Drzavni inspektorat Republike Hrvatske, Sektor za nadzor zastite okoliSa, zaStite prirode 1
vodopravni nadzor, pisarnica.dirh@dirh.hr
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ANNEX IA

MINIST/

! /OG RAZVOJA

Notification document for transboundary movements/shipments of waste

1. Exporter - notifier Registration No:

3. Notification No:

HR 001449

Name: BTV TRUCKLOGISTIK d.o.o. Notification concerning
Address: Slavonska avenija 62a, HR-10000 Zagreb A.(i) Individual shipment: ] (i) Multiple shipments: [X

B.(i) Disposal (): ] (i) Recovery: X
Contact person:  Martina DianeZevi¢ C.  Pre-consented recovery facility (2)(3) Yes X1 No []
Tel:  +385993335705 Fax: 4. Total intended number of shipments: 4500
E-mail:  martina.dianezevic@btv.hr 5. Total intended quantity (4):
2. Importer - consignee Registration No: Tonnes (Mg): 90000
Name:  Fritz Egger GmbH Co. OG m3;
Address: Weiberndorf 20, 6380 St. Johann, Austria 6. Intended period of time for shipment(s) (*):

First departure: 01.06.2023. Last departure: 31.05.2026.
Contact person:  Alice Suppan 7. Packaging type(s) (%):
Tel:  +43 6648522932 Fax:  +05060092252 Special handling requirements (6): Yes:. [ No: X(]
E-mail:  alice.suppan@egger.com 11. Disposal / recovery operation(s) (3

8. Intended carrier(s) Registration No:
Name(”): BTV TRUCK LOGISTIK d.0.0.
Address: Slavonska avenija 62, HR — 10000 Zagreb

D-code / R-code (5):  R3

Technology employed (8):  Milling and Manufacture of Chipboard

Reason for export (1)(6):  Back in Production

Contact person:  Martina Dianezevi¢
Tel: +385 993335705 Fax:
E-mail:  martina.dianezevic@btv.hr

Means of transport (): R

9. Waste generator(s) - producer(s) (")(7)(8)
Name: BTV TRUCK LOGISTIK d.o.0.
Address: Slavonska avenija 62a, HR — 10000 Zagreb

Registration No:

12. Designation and composition of the waste (6):

Wood Waste from the Processing of Chipboard

Contact person:  Martina DianeZevi¢

13. Physical characteristics (5): Solid

Tel: +38599.3335705 Fax:
E-mail: martina.dianezevic@btv.hr
Site and process of generation (°)  Zagreb

10. Disposal facility ():
Registration No:

O

or recovery facility (2):

]

14. Waste identification (fill in relevant codes)

) Basel Annex VIII (or IX if applicable):

ii) OECD code (if different from (i)): AC170

ii) EC list of wastes: 03 01 05; 17 02 01; 19 12 07; 20 01 38

iv) National code in country of export: 03 01 05; 17 02 01; 1912 07; 20 01 38
v) National code in country of import: ~ 17115; 17201, 17202, 17203

(i
(i
(i
(
(
(
(
(
(
(
(
(

Name:  Fritz Egger GmbH, Co. OG v) Other (specify):
Address:  Tirolerstrasse 16, A 31050 Unetrradiberg, Austria vii) Y-code:

viii) H-code ():
Contact person: ix) UN class (9):
Tel:  +43 6648588932 Fax: +435(0) 6009 2252 x) UN Number:
E-mail: alice.suppan @egger.com xi) UN Shipping name:
Actual site of disposalirecovery:  Unterradlberg xii) Customs code(s) (HS):

(border crossing or port)

15. (a) Countries/States concerned, (b) Code no. of competent authorities where applicable, (c) Specific points of exit or entr
State of export - dispatch State(s) of transit (entry and exit) State of import — destination
(a) Hrvatska Slovenia Austria
(b)
(c) Macelj Gruskovje  [Sentilj | | Spielfeld

16.Customs offices of entry and/or exit and/or export (European Community):

Entry: Exit:

17. Exporters notlfler'slgenerators producer's (') declaration:

entered into and that any applicable insurance or other financial guarantee is or sh

all be in force covering 18. Number of

Exporter's - notifier's name: Date: Signaturge e annexes attached
Generator's — producer's name: Date: Signaturs:_
FOR USE BY COMPETENT AUTHORITIES T TV R FUETE PR

19. Acknowledgement from the relevant competent authority of
countries of import - destination / transit (') / export - dispatch (°):
Country:

Notification received on:

Acknowledgement sent on:

Name of competent authority:
Stamp and/or signature:

20. Written consent (')(8) to the movement provided by the

competent authority of (country) ________ 51/3 tre orF CRoATH
Consent given on:

Consent valid from:
Specific conditions:  No:

Name of competent authority:
Stamp and/or signature:

O?Ve’z op ftea]




21. Specific conditions on consenting to the movement document or reasons for objecting

see olecvpron CUASSiwrl] 3119923520 /97, peiao: St-of-1-1. 13-, Aspul T Moy L02]

oy

(") Required by the Basel (% To be completed for movements within the OECD area and
(3) In the case of an R12/R13 or D13-D15 operation, also attach corresponding only if B(ii) applies

information on any subsequent R12/R13 or D13-D15 facilities and on the (%) Attach detailed list if multiple shipments

subsequent R1-R11 or D1-D12 facilit(y)ies when required (5) See list of abbreviations and codes on the next page

(6) Attach details if necessary

() Attach list if more than one

(8) If required by national legislation

() If applicable under the OECD Decision




List of abbreviations and codes used in the notification document

DISPOSAL OPERATIONS (Block 11)

D1 Deposit into or onto land, (e.g., landfill, etc.)

D2 Land treatment, (e.g., biodegradation of liquid or sludgy discards in sails, etc.)

D3 Deep injection, (e.g., injection of pumpable discards into wells, salt domes or naturally occurring repositories, etc.)

D4 Surface impoundment, (e.g., placement of liquid or sludge discards into pits, ponds or lagoons, etc.)

D5 Specially engineered landfill, (e.g., placement into lined discrete cells which are capped and isolated from one another and the environment,
etc.)

D6 Release into a water body except seas/oceans

D7 Release into seas/oceans including sea-bed insertion

D8 Biological treatment not specified elsewhere in this list which results in final compounds or mixtures which are discarded by means of any of the
operations in this list

D9 Physico-chemical treatment not specified elsewhere in this list which results in final compounds or mixtures which are discarded by means of
any of the operations in this list (e.g., evaporation, drying, calcination, etc.)

D10 Incineration on land

D11 Incineration at sea

D12 Permanent storage, (e.g., emplacement of containers in a mine, etc.)

D13 Blending or mixing prior to submission to any of the operations in this list

D14  Repackaging prior to submission to any of the operations in this list

D15  Storage pending any of the operations in this list

RECOVERY OPERATIONS (Block 11)

R1 Use as afuel (other than in direct incineration) or other means to generate energy (Basel/lOECD) - Use principally as a fuel or other means to
generate energy (EU)

R2 Solvent reclamation/regeneration

R3 Recycling/reclamation of organic substances which are not used as solvents

R4 Recycling/reclamation of metals and metal compounds

R5 Recycling/reclamation of other inorganic materials

R6 Regeneration of acids or bases

R7 Recovery of components used for pollution abatement

R8 Recovery of components from catalysts

R9 Used oil re-refining or other reuses of previously used oil

R10  Land treatment resulting in benefit to agriculture or ecological improvement

R11  Uses of residual materials obtained from any of the operations numbered R1-R10

R12  Exchange of wastes for submission to any of the operations numbered R1-R11

R13  Accumulation of material intended for any operation in this list.

H-CODE AND UN CLASS (Block 14)
?Agr l:;:GING TYPES (Block7) UN Class H-code  Characteristics
2. Wooden barrel . i Explosive -
3' Jerrican 3 H3 Flammable Iqulds
4‘ Box 41 H4.1 Flammable solids
5' Ba 4.2 H4.2 Substances or wastes liable to spontaneous combustion
-bag ) 4.3 H4.3 Substances or wastes which, in contact with water, emit flammable
6. Composite packaging gases
7. Pressure receptacle 5.1 H5.1 Oxidizing
g. (B)Ltlrgker (specify) 2? ﬁgf grganic P eonide§
: . A oisonous (acute
MEANS CQF TRARSPORT [Bloek-2} 6.2 H6.2 Infectious substances
R=Road 8 H8 Corrosives
T - Train/rail 9 H10 Liberation of toxic gases in contact with air or water
S =Sea 9 H11 Toxic (delayed or chronic)
AERIr 9 H12  Ecotoxic
W = Inland waterways 9 H13 Capable, by any means, after disposal of yielding another material,
e. g., leachate, which possesses any of the characteristics listed
PHYSICAL CHARACTERISTICS (Block 13) above
1. Powdery/powder
2. Solid
3. Viscous/paste
4, Sludgy
5. Liquid
6. Gaseous
7. Other (specify)

Further information, in particular related to waste identification (block 14), i.e. on Basel Annexes VIII and IX codes, OECD codes and Y-codes, can be found in a
Guidance/Instruction Manual available from the OECD and the Secretariat of the Basel Convention.



BTV TRUCK LOGISTIK d.o.0., Slavonska avenija 62a, 10 000 Zagreb

RUTA TRANSPORTA OTPADA

HRVATSKA — SLOVENIJA - AUSTRUJUA
Glavna ruta cestom:
1.Macelj - Gruskovje-Sentilj - Spielfeld

" Alternativna ruta cestom:

2. Dubrava - KriZovljansku - Sentilj - Spielfeld



ANNEX IB REP

o

Movement document for transhboundary movements/shipments of wt}afis“i%

| ODRZIVOG RAZVOJA
1. Corresponding to notification No: HR 001449 2. Serialltotal number of shipments: / 4{@0
3. Exporter - notifier Registration No: 4. Importer - consignee Registration No:
Name: BTV RTUCK LOGISTIK d.o.0. Name: Fritz Egger GmbH Co. OG
Address: Slavonska avenija 62a, HR-10000 Zagreb Address:  Weiberndorf20, 6380 St. Johann, Austria
Contact person:  Martina Dianezevié Contact person:  Alice Suppan
Tel: +385 993335705  Fax: Tel: +43 6648522932  Fax: +05060092252
E-mail; martina.dianezevic@btv.hr E-mail: alice.suppan@egger.com
5. Actual quantity:  Tonnes (Mg): m3; 6. Actual date of shipment:
7. Packaging - Type(s) ('): Number of packages:
Special handling requirements: (2) Yes: ] No:
8.(a) 1t carrier (3): 8.(b) 2 carrier(?): 8.(c) Last carrier(3):
Registration No: Registration No: Registration No:
Name: Name: Name:
Address: Address: Address:
Tel: Tel: Tel:
Fax: Fax: Fax:
E-mail: E-mail: E-mail:
------- To be completed by carrier’s representative - - - - - - - More than 3 carriers (2) O
Means of transport (*): Means of transport (1): Means of transport (1):
Date of transfer: Date of transfer: Date of transfer:
Signature: Signature: Signature:
9. Waste generator(s) - producer(s) (*)(%)(®): 12. Designation and composition of the waste (2):
Registration No:
Name: BTV TRUCK LOGISTIK d.o.0. Wood Waste from the Processing of Chipboard
Address:  Slavonska avenija 62a, HR-10000 Zagreb
Contact person: Martina DianeZevi¢ 13.Physical characteristics (1): Solid
Tel: +385 99 3335705 Fax:
E-mail: martina.dianezevic@btv.hr 14.Waste identification (fill in relevant codes)
Site of generation (2): Zagreb (i) Basel Annex VIII (or IX if applicable):
10. Disposal facility O or recovery facility X] (i) OECD code (if different from (i)): AC170
Registration No: (iii) EC list of wastes: 0301 05,17 02 01,1912 07,20 01 38
Name: Fritz Egger GmbH Co. OG (iv) National code in country of export: 03 0105,17 02 01,
191207,2001 38
Address:  Tirolerstrasse 16, A 31050 Unterradlberg, Austria (v) National code in country of import: 17115, 17201, 17202, 17203
(vi) Other (specify):
Contact person: Alice Suppan (vii) Y-code:
Tel:  +43 6648522932 Fax: +435 (0) 60092252 (viii) H-code (1):
E-mail:  alice.suppan@egger.com (ix) UN class (1):
Actual site of disposal/recovery (3) Unterradlberg (x) UN Number:
11. Disposallrecovery operation(s) (xi) UN Shipping name:
D-code / R-code (1): R3 (xii) Customs code(s) (HS):

15. Exporter's - notifier's / generator's - producer's (#) declaration:

| certify that the above information is complete and correct to my best knowledge. | also certify that legally enforceable written contractual obligations have been
entered into, that any applicable insurance or other financial guarantee is in force covering the transboundary movement and that all necessary consents have been
received from the competent authorities of the countries concerned.

Name: Date: Signature:

16. For use by any person involved in the transboundary movement in case additional information is required

17. Shipment received by importer - consignee (if not facility): Date: Name: Signature:
TO BE COMPLETED BY DISPOSAL / RECOVERY FACILITY
18. Shipment received at disposal facility 0 or recovery facility O 19. | certify that the disposallrecovery of the
Date of reception: Accepted: [ Rejected(*): [ waste described above has been completed.
Quantity received: Tonnes (Mg): m3; *immediately contact | Name:
Approximate date of disposalirecovery: competent authorities
Disposal/recovery operation (): Date:
Name: Signature and stamp:
Date:
Signature:
() See list of abbreviations and codes on the next page (*) Required by the Basel Convention $S¢— %elf2e2
(2) Attach details if necessary (5) Attach list if more than one ’

(3) If more than 3 carriers, attach information as required in block 8 (a,b,c). (8) If required by national legislation




REPHRI KA HRBVATSKA

FOR USE BY CUSTOMS OFFICES (if required by national legislation)  psipii ARSTVA
20. Country of export - dispatch or customs office of exit 21. Country of import - destination or customs-office ofenfry-V OJA
The waste described in this movement document left the The waste described in this movement document entered the
countryon: .. ; , country on: . .
Signature: ' ‘ Signature;
Stamp: - Stamp:
22. Stamps of customs offices of transit countries
Name of country: Name of country:
Entry: Exit: Entry: Exit:
Name of country: | Name of country:
Entry; Exit: Entry: Exit:
List of Abbreviations and Codes Used in the Movement Document
DISPOSAL OPERATIONS (block 11) RECOVERY OPERATIONS (block 11)
D1 Deposit into or onto land, (e.g., landfill, etc.) R1  Use as afuel (other than in direct incineration) or other means
D2 Land treatment, (e.g. biodegradation of liquid or sludgy discards in soils, etc.) to generate energy (Basel/OECD) - Use principally as a fuel or
D3  Deep injection, (e.g., injection of pumpable discards into wells, salt domes or other means to generate energy (EU)
naturally occurring repositories, etc.) R2  Solvent reclamation/regeneration
D4 Surface impoundment, (e.g., placement of liquid or sludge discards into pits, R3  Recycling/reclamation of organic substances which are not
ponds or lagoons, etc.) used as solvents
D5  Specially engineered landfill, (e.g., placement into lined discrete cells which R4 Recycling/reclamation of metals and metal compounds
are capped and isolated from one another and the environment), etc. R5  Recycling/reclamation of other inorganic materials
D6  Release into a water body except seas/oceans R6  Regeneration of acids or bases
D7  Release into seas/oceans including sea-bed insertion R7  Recovery of components used for pollution abatement
D8  Biological treatment not specified elsewhere in this list which results R8  Recovery of components from catalysts
in final compounds or mixtures which are discarded by means of any of the R9  Used oil re-refining or other reuses of previously used oil
operations in this list R10 Land treatment resulting in benefit to agriculture or ecological
D9  Physico-chemical treatment not specified elsewhere in this list which results in improvement
final compounds or mixtures which are discarded by means of any of the operations | R11  Uses of residual materials obtained from any of the operations
in this list (e.g., evaporation, drying, calcination, etc.) numbered R1-R10
D10 Incineration on land R12 Exchange of wastes for submission to any of the operations
D11 Incineration at sea numbered R1-R11
D12 Permanent storage, (e.g., emplacement of containers in a mine, etc.) R13  Accumulation of material intended for any operation in this list
D13  Blending or mixing prior to submission to any of the operations in this list
D14 Repackaging prior to submission to any of the operations in this list
D15 Storage pending any of the operations in this list
PACKAGING TYPES (block 7) H-CODE AND UN CLASS (block 14)
1. Drum UNclass H-code Characteristics
2. Wooden barrel 1 H1 Explosive
3. Jerrican 3 H3 Flammable liquids
4. Box 41 H4.1 Flammable solids
5. Bag 4.2 H4.2 Substances or wastes liable to spontaneous combustion
6. Composite packaging 4.3 H4.3 Substances or wastes which, in contact with water,
7. Pressure receptacle emit flammable gases
8. Bulk 5.1 H5.1 Oxidizing
9. Other (specify) 52 H5.2 Organic peroxides
MEANS OF TRANSPORT (block 8) 6.1 H6.1 Poisonous (acute)
R =Road A= Air 6.2 H6.2 Infectious substances
T = Train/rail W = Inland waterways 8 H8 Corrosives
S=Sea 9 H10 Liberation of toxic gases in contact with air or water
PHYSICAL CHARACTERISTICS (block 13) ; N Eﬁg;gﬁ?f'ayed or chronic)
1. Powdery / powder 5. Liquid 9 H13 Capable, by any means, after disposal of yielding another material, e. g.,
2. Solid 6. Gaseous leachate, which possesses any of the characteristics listed above
3. Viscous / paste 7. Other (specify)
4. Sludgy

Further information, in particular related to waste identification (block 14), i.e. on Basel

Annexes VIl and IX codes, OECD codes and Y-codes, can be found in a

Guidance/Instruction Manual available from the OECD and the Secretariat of the Basel convention.




